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„Водич кроз домаћу стручну периодику“ у овом броју Читалишта обухвата следеће наслове се
ријских публикација: Библиозона, часопис за библиотекарство, информатику и културу, главни и одго
ворни уредник Александра Аџић (8/2020); Библиотекар, часопис за теорију и праксу библиотекарства 
Библиотекарског друштва Србије, главни и одговорни уредник Драгана Грујић (2/2020); Вести, гла
сило Библиотеке Матице српске, главни уредник Селимир Радуловић (116/2020 и 117/2021); Високо­
школске библиотеке, стручно гласило Заједнице библиотека универзитета у Србији, главни и одговорни 
уредник Марија Булатовић (1/2020); Глас библиотеке, часопис за библиотекарство Градске библиоте
ке „Владислав Петковић Дис“ у Чачку, главни и одговорни уредник Богдан Трифуновић (25/2019 и 
26/2020); Инфотека, часопис за дигиталну хуманистику, главни и одговорни уредник Цветана Крстев 
(1–2/2020); Корак библиотеке, часопис за културу и библиотечко-информациону делатност Народне 
библиотеке Ужице, главни и одговорни уредник Драгослава Родаљевић (5/2020); Крагујевачко чита­
лиште, лист Народне библиотеке „Вук Караџић” у Крагујевцу, уређивачки колегијум Марија Ракић 
Шаранац, Гордана Вучковић и Бојана Крстић Михајловић (50/2020); Мозаик Градске библиотеке у 
Новом Саду, главни и одговорни уредник Драган Којић, уредник листа Александар Јокановић (132, 
133/2020); Нови Легат: ка уметности свих уметности: часопис за библиотечко-информациону делат
ност, културу и књижевност1 Народне библиотеке „Радоје Домановић” у Лесковцу, главни и одговор
ни уредник Весна Илић; Слово o Лапову, лист за библиотекарство, књижевност, културу и завичајност 
Општинске библиотеке „Слово“ у Лапову, уредник Данијела Вулићевић и Читалиште, научни часопис 
за теорију и праксу библиотекарства Градске библиотеке Панчево и Филозофског факултета Универ
зитета у Новом Саду, главни уредник Гордана Стокић Симончић, одговорни уредник Горан Траиловић 
(37/2020). Од наведених часописа већина излази и у штампаном и у електронском издању, Високо­
школске библиотеке и Корак библиотеке само у електронској верзији, а Слово о Лапову се објављује само 
у штампаном облику.

Пандемија COVID-19 снажано је утицала на све аспекте живота људи на глобалном нивоу. Опасност 
од ширења заразне болести и мере које су донеле владе широм света у циљу заштите становништва 
условиле су промене у начину кретања, окупљања и остваривања контаката међу људима, образовања 
и пословања. Библиотеке су се у тим околностима суочиле са професионалним изазовима узрокова
ним рестрикцијом рада у физичким просторима и организацијом пословања након поновног отварања 
библиотечких зграда за кориснике. На самом почетку Водича, издвојили смо текстове који приказују 
досадашња искуства иностраних и домаћих библиотека у погледу организације укупног пословања и 
корисничких сервиса у условима измењеног режима рада. Аутори радова посебну пажњу посвећују 
примени постојећих и имплементацији нових онлајн услуга, раду библиотекара „од куће“ и процесима 
учења на даљину. Описана искуства у протеклом периоду показују да су знање, креативност и флекси
билност запослених кључни у процесу прилагођавања библиотечког пословања новим радним околно
стима, ефикасном коришћењу расположивих и развоју нових дигиталних сервиса. Истовремено, она 
представљају полазну основу за даља разматрања деловања библиотека у кризним ситуацијама у сада
шњем и времену које тек долази.

Актуелни број Библиотекара готово је у целини посвећен овој теми. Четан Судакар Сонаване (Che
tan Sudhakar Sonawane) представља резултате истраживања спроведеног међу библиотечким стручња
цима у Индији о пружању библиотечких услуга посредством различитих интернет алата пре и током 

1 �  Часопис Нови Легат наставак је гласила лесковачке Библиотеке Легат који је излазио у електронској форми у периоду од 2004. 
до 2006. године. Часопис публикује радове из библиотечко-информационе делатности, културе и књижевности.
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пандемије. Тамара Бутиган Вучај преноси лично искуство о међународној сарадњи у доба пандемије 
са посебним освртом на серију онлајн радионица под називом Дигитална трансформација у доба кови­
да-19, које је организовала Еуропеана. Марија Алексејева и Ксенија Косачкова (Мария Алексеева, Ксе
ния Косачкова) пишу о услугама руских библиотека за младе. Текст садржи опис низа онлајн активности 
библиотека – од читалачких клубова, преко радионица, подкаста, онлајн састанака до разноврсних кам
пања које су организовале руске библиотеке. Следе текстови који дају увид у рад српских библиотека. 
Драгана Милуновић говори о организацији пословања Народне библиотеке Србије током ванредног 
стања у Републици Србији. Делатност појединих јавних библиотека у периоду трајања ванредног стања, 
али и након тога, описује више аутора: Ана Јанковић пише о пословању јавних библиотека током панде
мијске кризе са посебним освртом на рад јавне библиотке у Бору; Марија Радуловић и Тања Вуковић го
воре о раду чачанске Библиотеке; Јелена Андрић и Данка Спасојевић о краљевачкој Библиотеци; Весна 
Живковић о културним програмима новосадске Библиотеке, док Миланка Бабић Вукадинов и Биљана 
Петровић описују рад библиотекара Дечјег одељења Библиотеке града Београда. Бојана Грујић пред
ставља резултате истраживања задовољства услугама новосадске Библиотеке њених корисника. Важно 
је истаћи да поменути текст истовремено анализира утиске корисника о услугама Библиотеке у измење
ним околностима рада, као и њихове предлоге за унапређење корисничког искуства.

Мозаик у 133. броју објављује бројне текстове који описују рад Градске библиотеке у Новом Саду у 
условима пандемије: рад Информационо-рефералног центра представио је Милош Панков, дигиталне 
културно-образовне програме Весна Живковић, док су онлајн активности Дечјег одељења и огранка но
восадске Библиотеке описале Катарина Новаковић и Биљана Кичема. O разним активностима поменуте 
Библиотеке реализованим током ванредног стања писали су и С. Арбутина, Драгана Бошњак, Јасмина 
Цајић и Вера Михаиловић.

О раду појединих библиотека Шумадијског округа током пандемије пише Виолета Јовичинац Петро
вић (Крагујевачко читалиште).

Пројекат „Вики сениор“ покренула је Библиотека града Београда у сарадњи са Викимедијом Србије 
са циљем обуке старијих суграђана за писање чланака на Википедији. О оствареним резултатима током 
2019. и наставку реализације овог пројекта током 2020. године у условима изолације становништва иза
зване пандемијом пише Милица Буха (Високошколске библиотеке).

Јасмина Кнежевић представља резултате анкете спроведене међу српским библиотекарима о раду 
„од куће“ узрокованом пандемијом (Корак библиотеке).

Бранка Арсовић пише о утицају пандемије COVID-19 на образовање, разматрајући изазове, про
блеме и предности учења на даљину, као и могућности библиотека у домену пружања подршке е-учењу 
(Корак библиотеке). У светлу важности проналажења алтернативних начина учења страног језика, аутори 
Елжбjета Гаjек (Elżbieta Gajek) и Катерина Здравкова говоре о примени методе удруженог рада (енг. 
crowdsourcing) у настави страног језика и алатима за подучавање језика заснованим на поменутом ме
тоду (Инфотека). 

У наставку Водича представићемо прилоге који се баве пружањем и вредновањем услуга намењених 
корисницима, као и делатношћу библиотека на плану популарисања књиге и читања. Пресељење Град
ске библиотеке у Чачку у адаптиран, реконструисан и проширен простор Дома ЈНА током 2019. године 
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доноси и развој нове визије ове установе коју осликава гесло „Библиотека на сцени”. Богдан Трифуно
вић и Марија Радуловић представљају више запажених, иновативних програма чачанске Библиотеке 
остварених у сарадњи са широм друштвеном заједницом (Читалиште).

Универзитетска библиотека „Светозар Марковић“ формирала је крајем 2014. године Б фонд који чи
не публикације из области библиотекарства и информационих наука, архивистике и музеологије. Сње
жана Фурунџић пише о референсним услугама обезбеђеним корисницима поменутог фонда и пред
ставља резултате анкете спроведене међу студентима Катедре за библиотекарство и информатику о 
њиховом задовољству радом овог библиотечког сервиса (Високошколске библиотеке).

Мирјана Радовановић Пејовић и Ана Дуковић говоре о деловању школских библиотека на плану 
развоја и популаризације науке код ученика илуструјући је активностима библиотеке ОШ „Душан Јер
ковић“ у Ужицу (Корак библиотеке). Текст Драгане Исаиловић бави се медијском и информационом 
писменошћу младих у Расинском округу и представља резултате анкета о медијско-информационој пи
смености ученика четири средње школе у Крушевцу (Библиозона). Кристина Брајовић Цар, професор 
Факултета за медије и комуникације у Београду пише о улози медија у развоју и образовању деце и 
младих и представља резултате квалитативне студије корисничких навика у употрeби нових мeдија на 
узорку адолeсцeната, прeдадолeсцeната и родитeља у Србији (Крагујевачко читалиште).

Међубиблиотечка позајмица као вид обезбеђивања доступности литературе која није обухваћена 
фондом конкретне библиотеке описана је у раду Драгане Ристановић. Аутор анализира десетогодишњи 
период рада Библиотеке у Ужицу у области организовања овог вида услуге (Корак библиотеке). Слово о 
Лапову објављује различите препоруке за читање и слушање музике (Јелена Милетић, Данијела Вулиће
вић и Горан Стојчић).

У оба броја часописа Мозаик приказан је низ активности Градске библиотеке у Новом Саду у до
мену њене културно-просветне делатности: Читалачки клуб, културни програми и сарадња новосадске 
Библиотеке са другим институцијама и организацијама, разноврсне радионице реализоване у Дечјем 
одељењу и огранцима те активности поводом обележавања Дана града Новог Сада (Клаудија Слепчев, 
Весна Живковић, Катарина Новаковић, Александар Јокановић, Бојана Грујић, К. Н, Б. К, С. Милошевић, 
Моника Маширевић). Данијела Вулићевић је представила културну делатност Библиотеке у Лапову, као 
и пројекат поменуте Библиотеке Књижевна радионица за децу и младе (Слово о Лапову).

Текстове посвећене изложбама организованим у библиотекама написало је више аутора. У Вести­
ма БМС је представљено седам електронских изложби Библиотеке Матице српске кроз прилоге „Сер
геј Александрович Јесењин“, „Миодраг Поповић“, „Милан Савић“ „Георг Вилхелм Фридрих Хегел“ (бр. 
116), „250 година штампарије Јосифа Курцбека у Бечу“, „Павел Јозеф Шафарик“ и „Фридрих Хел
дерлин“ (бр. 117). У 133. броју Мозаика приказане су две изложбе Градске библиотеке у Новом Саду: 
електронска изложба „Романи Нинове награде од 1954. до 2020. године“ (Оливера Топалов) и изложба 
„Књига ће остатити оно што јесте“ (Б. Г).

Са темом корисничких услуга блиско је повезан прилог Милице Стевановић посвећен лажним ве­
стима (енг. fake news), појму који до сада није посебно обрађиван у домаћој стручној периодици. Аутор 
дефинише појам, врсте и технике ширења лажних вести и начин борбе против њих. Такође разматра 
могућности библиотека у борби против лажних вести закључујући да „Истрајност у развијању читалач
ких навика и критичког мишљења код свих, а најпре код најмлађе и најрањивије групе својих корисника, 
укључује и сопствену отпорност на ефемерности и варке. Tако морални метеж, који је у основи хипер
продукције лажних вести, упућује библиотекаре и њихове кориснике једне на друге и чини их чвршћим 
савезницима него икад пре. Чак иако се губе тренутне битке у овом рату, то савезништво је гарант побе
де на дуже стазе“ (Библиозона).

Рубрика Тема новембарског броја Читалишта посвећена је високошколским и универзитетским 
библиотекама. Обухваћени прилози показују широк опсег послова које обављају библиотекари запо
слени у установама високошколског образовања, од подршке образовном и научноистраживачком 
процесу до иновативних програма заштите културног наслеђа. Темат отвара рад Анђеле Стошић и 
Ане Ђорђевић у коме је анализирана структура запослених у библиотекама универзитетских и ви
сокошколских установа Републике Србије према степену и области образовања, представљајући до
ступне податке за 2013. и 2018. годину. Марија Гордић и Весна Абадић пишу о карактеристикама 
мегачасописа (Megajournal), релативно новом концепту објављивања резултата научноистраживач
ког рада, указујући на подељеност научне јавности око овог питања и постојање извесног броја ин
ституција и аутора који мегачасописе сматрају предаторским. Данијела Арсенијевић представља и 
анализира један број академских друштвених мрежа које су на располагању ауторима и колики је 
њихов утицај на видљивост резултата научноистраживачког рада. Дигитализација представља изузет
но значајну делатност библиотека, како са аспекта обезбеђивања доступности садржаја грађе, тако 
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и у погледу њене заштите. Како би омогућиле прецизнију и квалитетнију претрагу дигиталних садр
жаја, библиотеке користе технологију оптичког препознавања карактера код дигитализације штам
паног текста. Будући да поменута технологија није ефикасна при дигитализацији рукописне грађе, 
Јелена Андоновски, Наташа Дакић и Александра Тртовац говоре о пројекту чији је циљ био развија
ње врхунске технологије за аутоматско препознавање, транскрипцију, индексирање и обогаћивање 
рукописних архивских докумената. У раду је представљено ангажовање Универзитетске библиотеке 
„Светозар Марковић“ у овом пројекту са циљем развоја алата за рашчитавање српске ћириличне ру
кописне грађе.

Особље је суштински важно за рад и развој сваке библиотеке, а његово стално усавршавање директ
но утиче на подизање квалитета укупног библиотечког пословања. У наставку следе текстови посвећени 
људским ресурсима у библиотекама. Међуљудски односи и конфликти нису честа тема у домаћој струч
ној литератури, а њихово разумевање важно је у контексту сагледавања процеса управљања организа
цијом. Враћајући нас у период између два светска рата, Анђела Стошић бави се сукобима између запо
слених у Народној библиотеци Србије. Представљајући више примера конфликата између појединаца, 
упосленика Народне библиотеке Србије, аутор настоји да објасни њихове узроке, али и начин на који 
се конфликтима управљало (Читалиште). Развојни професионални пут библиотекара-каталогизатора 
Одељења обраде библиотечког материjала Универзитетске библиотеке у Београду, од каталогизатора 
аналогних докумената, преко библиотекара коjи се бави метаподацима, до предавача и едукатора, 
представиле су Наташа Дакић, Александра Тртовац и Jелена Андоновски. У раду су даље приказани 
запажени резултати ове Библиотеке на плану реализације програма сталног стручног усавршавања у 
периоду од 2013. до 2020. године (Инфотека).

Оливера Кривошић приказала је вебинар на тему Библиотеке и одрживост – 17 циљева у фокусу би­
блиотека широм света реализован у организацији Немачког библиотечког удружења (Библиотекар). У 
оквиру пројекта Еразмус+, у Литванији је током 2019. године одржан тренинг графичке фацилитације 
Make it Visual у организацији Центра за креативност и иновацију. Јасна Бркић дели искуство о стеченим 
знањима и могућностима примене поменуте технике и разноврсних дигиталних алата који помажу про
цес графичке визуализације у раду библиотекара (Корак библиотеке).

Програм БГ пракса омогућава студентима да по јединственом моделу обављају стручну праксу у 
јавним предузећима, организационим јединицама Градске управе, установама културе, градским оп
штинама и тако стекну практична знања, вештине и радно искуство током студија. Драгана Маринковић 
говори о ангажовању полазника овог програма у Библиотеци „Димитрије Туцовић“ у Лазаревцу (Корак 
библиотеке).

Допринос појединаца развоју одређених области стручног рада и професије у целини осликава
ју прилози посвећени лику и делу библиотечких стручњака. У 117. броју Вести БМС објављен је текст 
посвећен добитнику награде „Душан Панковић“ Љиљани Клевернић за изузетна остварења у области 
српске библиографије. Крагујевачко читалиште објавило је приказ дела (Јасмина Марковић) и беседу 
Гордане Вучковић изговорене приликом добијања награде Најбољи библиотекар Библиотекарског дру
штва Србије добијене 2020. године. „In memoriam: др Добривоје Младеновић – библиотекар–саветник 
(1943–2020)“ објављен је у 132. броју Мозаика (Светлана Мирчов).
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Историјским развојем и савременом делатношћу библиотека у земљи и иностранству редовно се 
баве бројна стручна гласила. Бранка Драгосавац описује развој просветних и културних институција у 
Пироту у периоду од 1877. године до краја Првог светског рата. Подаци доступни у архивској и другој 
грађи сведоче о постојању предуслова за бржи развој просвете и школства, као и отварању различитих 
типова библиотека које би одговориле захтевима образованог становништва. Међутим, не постоје об
јављени текстови који би објаснили разлог изузетно велике стопе неписмености становништва у Пироту 
у поменутом периоду. Рад објављен у актуелном броју Читалишта представља „покушај да се на упе
чатљивом примеру једног града скрене пажња на значај друштвеног оквира – економских, политичких 
и националних културних кретања – на развој читалачке публике и библиотека“. Нови Легат публикује 
текстове Мирослава Каранфиловића о оснивању и развоју Народне књижнице у Лесковцу, Војкана По
повића о развоју Читалишта у Алексинцу и прилог Елизабете Георгиев о развоју читалишта у Пироту и 
Димитровграду.

Маријана Матовић пише о настанку Библиотеке Универзитета Ал Каравијјин у Мароку, описује њене 
рукописе и документе, као и пројекат обнове Библиотеке који је реализован у периоду од 2012. до 2016. 
(Глас библиотеке, бр. 25).

Темом простора који је заузимала јавна библиотека у Чачку током протеклих 150 година бави се рад 
„Простор Читалишта, Читаонице, Књижнице и Градске библиотеке у Чачку: 1860–2019“ (Богдан Трифу
новић, Глас библиотеке, бр. 25).

Гордана Станчић говори о Библиотеци „Иво Андрић“ која ради у саставу Андрићевог института у 
Вишеграду и начину на коjи библиотека и њени запослени могу да допринесу унапређивању научнои
страживачке и наставне делатности институциjа при коjима се налазе (Инфотека). Енес Шкрго описује 
делатност и фонд библиотеке Меморијалног музеја „Родна кућа Иве Андрића“, истичући  поједина из
дања која се у њој чувају (Библиозона). Мирјана Димитријевић Станковић и Снежана Марић представи
ле су организацију и колекције четири библиотеке Златиборског округа које раде у саставу Историјског 
архива у Ужицу, Народног музеја у Ужицу, Специјалне болнице за болести штитасте жлезде и болести 
метаболизма „Златибор“ и цркве Светог Ђорђа у Ужицу (Корак библиотеке). 

У 133. броју Мозаика представљена је нова организациона јединица Градске библиотеке у Новом 
Саду – Дигитални омладински центар, осмишљен како би пружао широк спектар услуга намењених од
ређеној корисничкој популацији – младима. Данијела Вулићевић пише о раду Општинске библиотеке 
„Слово“ у Лапову ( Слово о Лапову).

О културној дипломатији и разноврсним активностима Библиотеке града Београда у области ме
ђународне сарадње пишу Миланка Бабић Вукадинов и Зоран Здравковић (Корак библиотеке). Међу
народни пројекат Илири – заједничка баштина усмерен је на подизање свести о илирској баштини, а 
Библиотека у Лапову један је од партнера овог пројекта. Данијела Вулићевић представља програме за 
децу и младе које је поменута Библиотека организовала у склопу реализације пројекта (Слово о Лапову). 

Различите врсте библиотечко-информационе грађе и извора и поједини фондови који се формирају 
у библиотекама редовно се описују у стручним гласилима. Тема актуелног броја Крагујевачког читали­
шта је стрип. Стрипом као уметничком формом, његовим јунацима – суперхеројима и антихеројима 
баве се Павле Зелић, стрип сценариста и писац, Јана Адамовић и Мијат Мијатовић, стрип аутори, Ва
лентина Бранковић, библиотекар Народне библиотеке Србије и Бојана Јовановић из Издавачке куће 
Пчелица. Гордана Вучковић даје историјски приказ развоја стрипа у Србији. Миомир МиДеј Дејановић, 
учитељ у врањској Основној школи „Светозар Марковић”, црта стрипове, илустрације и користи их као 
наставна средства. Разговор са њим водила је Марија Ракић Шаранац. О стрипу говори и Слободан Ста
нишић, један од најпродуктивнијих и најчитанијих српских писаца за децу и младе.

Поводом публиковања јубиларног, 25. броја стручног часописа Глас библиотеке, Тамара Јанковић је 
израдила попис свих радова објављених у овом гласилу од 1. до 24. броја из 2018. године (Глас библио­
теке, бр. 25). 

Глас библиотеке у 25. броју објављује два текста о серијским публикацијама које се чувају у Зави
чајном одељењу Библиотеке у Чачку, а могу се пронаћи у малом броју фондова код нас. Мирко Дрма
нац приказује формалне карактеристике и садржинску анализу листа Уједињење: орган Српске радикалне 
странке из 1940. године. Тамара Јанковић представља развој, садржај и уређивачку политику школског 
листа Вуковац: лист ученика Основне школе „Вук Караџић“ Чачак. 

Формирање и одржавање завичајних фондова те представљање завичајних извора, тема и аутора 
чине изузетно важне активности јавних библиотека у домену прикупљања, чувања и промоције локал
не културе. О томе сведоче и бројни прилози које редовно објављују стручна гласила. Значајним зави
чајним личности посвећено је више текстова: Татјана Богојевић пише о Љуби Стојановићу, научнику, 
јавном раднику, филологу и задужбинару, рођеном у Ужицу (Корак библиотеке), док Сања Арбутина 
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потписује текст о Аници Савић Ребац, књижевнику, историчару филозофије, преводиоцу и професору 
Универзитета у Београду (Мозаик, 133). Нови Легат обилује прилозима посвећеним истакнутим лично
стима Лесковца: Добривоју Капизасовићу, новинару, песнику, драматургу и композитору (Александра 
Самокал Јовановић), Николају Тимченку, филозофу, књижевном критичару, есејисти, лектору и нови
нару (Ана Маринковић), Драгољубу Трајковићу, правнику, историографу и књижевнику (Зоран Ракић), 
Радету Јовићу, песнику, писцу и редитељу (Зоран Ракић) и књижевнику Саши Хаџи Танчићу (Глорија 
Дедовић). О патријарху Димитрију пише Стеван Стефановић, док о Данилу Стојановићу, пиониру и ме
цени фудбалског спорта говори Јовица Николић (Слово о Лапову).

Последњи број часописа Глас библиотеке тематског је карактера и у потпуности посвећен завичај
ним фондовима. Садржи прихваћене радове са стручног саветовања Завичајни фондови – развој, теме и 
тенденције 2000–2020, одржаног у организацији Градске библиотеке „Владислав Петковић Дис“ у Чачку 
у онлајн форми 26. и 27. новембра 2020. године. Бојана Вукотић анализира радове на тему завичајних 
фондова објављене у домаћим монографским и серијским публикацијама у последње две деценије. 
Аутор закључује да је ова тема у протеклих двадесет година „била довољно заступљена и бројем обја
вљених радова и разноврсношћу обрађиваних тема“ и предлаже могућности даљег развоја у области 
издавања стручних публикација везаних за ову тематику. Следећи аутори представили су делатност за
вичајних одељења и поједине програмске активности више јавних библиотека у Србији. Ивана Јано
шевић говори о обреновачкој Библиотеци, Олга Јечменица представља Библиотеку „Милутин Бојић“ 
из Београда, са посебним освртом на резултате дигитализације завичајне грађе, Сања Бундало пише о 
врањанској Библиотеци и више програма реализованих у последњих неколико година. У прилогу „За
вичајно издаваштво библиотека – питања и одговори“ Оливера Мијаиловић сагледава различите аспек
те завичајне издавачке делатности јавних библиотека и илуструје је примером Ресавске библиотеке у 
Свилајнцу. Драгана Лазић описује библиографску делатност Завичајног одељења Народне библиотеке 
у Смедереву и посебно истиче улогу и значај завичајних библиографија за употпуњавање резултата 
библиографских истраживања на националном нивоу. Љубица Ћоровић потписује рад „У служби позна
вања културно-историјског развитка српске престонице – од Завода за углед до Завичајног одељења Би
блиотеке града Београда“. Борка Беуковић Ћосић и Драгана Нешковић упознају читаоце са немачким 
културним наслеђем на простору Сремске Митровице и Срема представљајући део фонда Завичајног 
одељења Библиотеке „Глигорије Возаровић“. Блаженка Марковић и Антоније Симић дају кратак осврт 
на рад Завичајног одељења новосадске Библиотеке у последње две деценије и представљају најновији 
легат ове установе који носи име Пчеларска библиотека Радован Ага Марков. Централна тема рада је ча
сопис који припада поменутом Легату: Српски пчелар: илустровани орган српске пчеларске задруге.

Гордана Вучковић и Јасмина Марковић анализирају проблеме са којима се суочавају завичајни би
блиотекари у процесу попуњавања нормативних записа личних имена у бази CONOR и нуде предлоге 
могућих решења. Оливера Недељковић описује различите активности Библиотеке у Чачку које доприно
се попуњавању завичајног фонда и значају локалног обавезног примерка за формирање и одржавање 
завичајног збирке. Следе два прилога која су фокусирана на представљање и промовисање завичајне 
грађе кроз процес дигитализације. У првом аутори говоре о сарадњи библиотека и установа културе на 
националном и међународном плану. Наиме, кроз пројекат Заједничка култура у Еуропеани, Народна 
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библиотека Србије је, у сарадњи са Народном библиотеком у Бору, представила фотографије Борског 
рудника (Татјана Домазет, Наташа Петровић и Драган Стојменовић). Емилија Димовска и Андреј Ађић 
приказују развој дигитализације завичајне грађе у Народној библиотеци „Стефан Првовенчани“ у Кра
љеву. Аутори посебну пажњу поклањају изабраном софтверском решењу и могућностима који се односе 
на бољу и квалитетнију претраживост грађе.

У Новом легату објављен је текст и нотни запис химне Народне библиотеке у Лесковцу.
Резултати библиографских истраживања представљени су прилозима везаним такође за завичајне 

теме. Драгослава Родаљевић потписује рад „Тематска библиографија у стручној периодици града Ужи
ца“ (Корак библиотеке), док је Тијана Бежанић аутор два текста, прилога за чачанску библиографију 
за 2018. и 2019. годину (Глас библиотеке). Татјана Јанков потписује рад „Библиографија Легата (2004–
2006) – првог електронског књижевног часописа у Србији“ (Нови Легат).

Примена савремених технологија у области обраде, заштите, корићења и промовисања услуга би
блиотека обухвата низ уже дефинисаних тема које су у великој мери заступљене у стручној периодици. 
У последњем броју Библиозоне Весна Абадић и Марија Гордић пишу о блогу и његовој примени у би
блиотекарству те представљају персоналне блогове појединих библиотекара у земљи и иностранству. О 
будућности библиотека у контексту примене савремених информационо-комуникационих технологија 
пише Еквелем Чиквуназа (Високошколске библиотеке). На примеру Дигиталне збирке Њујоршке јавне би
блиотеке Јелена Јовин приказује функционисање једног портала са дигитализованом грађом, указујући 
на проблеме њене обраде, претраге и видљивости. Додатно, аутор жели „да подстакне библиотекаре да 
осмисле идеје и решења за израду што привлачнијих, прегледнијих и кориснику прилагођених порта
ла“ (Читалиште). Јелена Андоновски и Ивана Гавриловић приказују резултате сарадње Универзитетске 
библиотеке „Светозар Марковић“ са Задужбином „Доситеj Обрадовић“ у Београду на изради дигитал
не колекциjе дела Доситеjа Обрадовића и дела о њему. Како би се постигла квалитетнија претрага и 
доступност садржаја дела, реализатори пројекта посебну пажњу посвећују формалноj и садржинскоj 
обради материjала (Инфотека). Јелена Цуца бави се технологијом великих података (енг. Big Data) и 
њиховом све већом употребом у различитим областима људског деловања. Аутор посебно сагледава 
могућност примене технологије великих података у библиотекарству и препознаје изазове са којима би 
се библиотеке могле суочити при примени поменуте технологије (Читалиште). 

Дефинисање појмова и разматрање значаја отворене науке и отворених података за академску за
једницу као и начин њиховог похрањивања у међународној и домаћој пракси тема је рада Јелене Ба
новић (Инфотека). Више текстова објављених у актуелном броју часописа Инфотека бави се концептом 
отворене науке у Србији, описујући развој дигиталних репозиторијума појединих научноистраживачких 
и образовних установа. О функционалности дигитале базе научноистраживачких радова сарадника Ма
тематичког института САНУ, фазама успостављања и њеном одржавању говоре Кристина Милоjевић, 
Милица Кнежевић и Николина Вукша Поповић. Ана Ђорђевић представља репозиториjум Хемиjског 
факултета Универзитета у Београду и Иновационог центра. Петар Поповић, Михаило Шкорић и Биља
на Руjевић говоре о репозиторијуму Рударско-геолошког факултета Универзитета у Београду, док Ана 
Голубовић представља библиографску базу iSybislaw, базу метаподатака и пуног текста научних моно
графских, сериjских публикациjа и њихових делова из области словенске лингвистике насталу при Ин
ституту за славистику ПАН.

Стандардизацијом у области обраде библиотечке грађе бавило се више аутора. Концепт норматив
не контроле у Србиjи у библиотечко-информационом систему COBISS.SR представљају Александра 
Тртовац и Наташа Дакић (Инфотека), док Наташа Симић говори о пројекту Каталогизација у публи­
кацији – CIP (Cataloging in publication) на примеру његове реализације у Народној библиотеци Србије 
(Корак библиотеке). Драгана Исаиловић описује вишедеценијску историју предметног лисног каталога 
крушевачке Библиотеке, анализира његову функцију, структуру и начин формулисања одредница (Ко­
рак библиотеке).

Преводи текстова објављених у страним изворима обухватају читав низ тема – од уређења просто
ра библиотека, заштите библиотечке грађе, библиографских истраживања, унапређења библиотечких 
сервиса до доприноса појединаца развоју библиотекарства и библиотека у њиховим срединама. Петра 
Концелман и Мартина Линтнер (Petra Conzelmann и Martina Lintner) баве се библиотекама смештеним 
у историјским зградама, односно зградама саграђеним пре 1945, плански за библиотеке, или пак оним 
које су временом промениле иницијалну намену и постале библиотеке. Аутори указују на предности и 
ограничења опредељивања зграда које уживају заштиту државе за ове потребе (превод Јелена Поповић, 
Корак библиотеке). У актуелном броју Библиозоне објављено је више преведених текстова. Искра Цветан
ска пише о заштити колекција грађе на папиру те описује опрему и услове потребне за њено адекватно 
чување (превод Елизабета Георгиев). Јолина Христова (Йолина Христов) говори о новим активностима и 
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услугама Регионалне библиотеке „Априлов-Палаузов“ у Габрову у Бугарској (превод Елизабета Георги
ев), док Нина Васиљевна Пономарева (Нина Васильевна Пономарева) указује на значај архива руских 
библиографа формираних у Библиотеци Руске академије наука у Санкт Петербургу (превод Мима Жив
ковић). Маркова Татјана Борисовна (Маркова Татьяна Борисовна) потписује рад „Културолошке тран
сформације читања: историја интеракције човек-књига“ (превод Мима Живковић). Крагујевачко читали­
ште објављује текст о употреби стрипа у настави ликовне уметности у средњој школи (Мишел Гинулјак 
– Michèle Ginoulhiac, превод Јасмина Марковић) и интервју са Џулијом Раунд (Julia Round), предавачем 
на Факултету за медије и комуникацију Универзитета у Борнмуту, на тему готике у стриповима за децу 
(превод Марија Ракић Шаранац).

У последњем броју Библиозоне представљен је живот и рад библиотекара Мустафе Гузелгоза (Musta
fa Güzelgöz) и његов допринос унапређивању и иновирању услуга јавне библиотеке у Ургупу у Турској. 
Посебна пажња посвећена је његовом раду на осмишљавању и организовању сервиса „Библиотека на 
магарцу“, који је педесетих година двадесетог века омогућио допремање књига становницима удаље
них и непроходних планинских села у Турској (Ахмет Алтаи – Ahmet Altay; превод Драгана Љујић). 
Сличан сервис описан је у 116. броју Вести. Реч је програму „Библиотека у бисагама“, који је осмислила 
владина Агенција за управљање радним пројектима како би се обезбедила достава књига становници
ма удаљених места Апалача у Северној Америци у другој половини тридесетих и почетком четрдесетих 
година 20. века. Текст указује на значај овакве иницијативе за описмењавање становништва руралних 
предела (Камиј Кадо – Camille Cado, превод Соња Ивановић). 

Прилог посвећен издавачком раду Библиотеке у Новом Саду и прикази појединих издања објављени 
су у 132. и 133. броју Мозаика (Драган Којић, Милорад Грујић и Љиљана Марковић), док о издавачкој 
продукцији Библиотеке у Лапову пише Данијела Вулићевић (Слово о Лапову).

Извештаје и програме рада, сумиране приказе резултата рада библиотека и њихових организацио
них јединица редовно публикују Вести БМС и Мозаик. Поменути часописи објављују и спискове имена 
својих дародаваца.

Вести БМС публикују списак нових наслова припремљених за штампу или објављених у Војводини.
Представљање стручних скупова, како у Србији, тако и у свету, један је од важних сегмената о који

ма извештавају готово сви часописи. Наташа Кривачевић Поповић и Маријана Лазић пишу о годишњој 
IFLA конференцији одржаној 2019. године у Атини (Глас библиотеке, бр. 25). Оливера Настић предста
вља 47. годишњу конференцију Удружења уметничких библиотека Северне Америке (Art Libraries Soci
ety of North America – ARLIS/NA) одржану 2019. године у Солт Лејк Ситију и учешће Библиотеке града 
Београда на поменутом скупу (Библиозона). Тема петог бијенала Националне школе за библиотечко-ин
формациону струку ENSSIB одржаног 2019. године у Француској била је: „Веб – према конвергенцији 
правила, формата, података?“ о чему реферише Весна Жупан (Високошколске библиотеке). У организа
цији Градске библиотеке Бели Манастир, Средишње библиотеке Мађара у Хрватској 2019. године, одр
жан је међународни стручни скуп библиотекара под називом „Прича (из) моје књижнице”. О њему пишу 
Весна Андријашевић, Катарина Јаблановић и Нина Раденковић (Корак библиотеке).

Манифестацијом Дани библиотека и библиотекара одржаном 2020. године у Новом Саду бавило се 
више аутора: Драгослава Родаљевић, Бојана Маринчић и Биљана Давидовски (Корак библиотеке), Ире
на Зечевић и Тамара Малешев (Библиозона) и Бојана Грујић (Мозаик, бр. 132). У оквиру Конференције 
Библиотекарског друштва Србије, која је 2020. године одржана у онлајн формату, обележен је 14. де
цембар – Дан библиотекара Србије. О томе пише Данијела Вулићевић (Слово о Лапову).

Јелена Андоновски, Наташа Дакић и Маја Ђорђевић говоре о четрнаестом стручном скупу Библио
нет одржаном 2020. године у Врању на тему Сарадња и партнерства – креирање нове заједничке визије за 
библиотеке (Високошколске библиотеке).

Прикази и рецензије публикација из области библиотекарства редовне су рубрике већине часописа. 
Они омогућавају информисање професионалне јавности о садржају и значају актуелне стручне литера
туре. Будући да приказани наслови обухватају издања објављена у последњих неколико година и да су 
често предмет интересовања више аутора, сврха овог темата Водича је олакшавање приступа подацима 
о приказаној стручној издавачкој продукцији. У наставку следи списак приказаних наслова, разврстаних 
по години издавања и имена аутора приказа.

2017.
Библиотека кроз време: прилози општој историји библиотека до 16. века. Приредила Гордана Стокић 

Симончић. Панчево: Градска библиотека; Београд: Филолошки факултет, 2017 (Александар Радовић, 
Корак библиотеке).
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2018.
Библиотеке у културном животу Србије: зборник радова стручног скупа Библиотеке у културном живо­

ту Србије, Краљево, 8. и 9. октобар 2018. Уредник Катарина Јаблановић. Краљево: Народна библиотека 
„Стефан Првовенчани“, 2018 (Јелена Витезовић, Глас библиотеке, бр. 25),

Tella, Adeyinka and Tom Kwanya. The Handbook of Research on Managing Intellectual Property in Digital 
Libraries. Hershey, Pennsylvania: IGI Global, 2018 (Милош Ђурић, Библиотекар),

Шешум, Татјана. Исцелите се... читањем: књиготерапија као лек за душу и тело. Београд: Esotheria, 
2018 (Драгослава Родаљевић, Корак библиотеке).

2019.
Богојевић, Татјана. Грађа за библиографију Љубивоја Ршумовића (1957–2018). Ужице: Педагошки фа

култет, 2019 (Бојана Бјелица, Корак библиотеке),
Вукићевић, Дејан. Non Imprimatur или Цензура у библиотекарству и издаваштву. Обреновац: Библи

отека „Влада Аксентијевић“; Лазаревац: Библиотека „Димитрије Туцовић“, 2019 (Данијела Вулићевић, 
Слово о Лапову; Никола Пеулић, Глас библиотеке, бр. 25),

Јаношевић, Ивана. Обреновац и његова лица са разгледница: 1900–1941. Обреновац: Библиотека „Вла
да Аксентијевић“, 2019 (Оливера Недељковић, Крагујевачко читалиште),

Јовановић, Драгана Д. Универзум информација: библиотека у свету савремених медија. Нови Сад: Би
блиотека Матице српске, 2019 (Александар Радовић, Библиозона),

Лаловић Ђурић, Јасминка, Гордана Стевић и Даниела Скоковић. Народна библиотека Пожега: 150 
година од оснивања Читаонице у Пожеги. Пожега: Народна библиотека Пожега, 2019 (Гордана Стевић, 
Корак библиотеке),

Пољак, Јованка и Оливера Иванова. Женски покрет (1920–1938): библиографија. Београд: Институт за 
књижевност и уметност, 2019 (Гордана J. Ђоковић, Библиотекар),

Посебне збирке у контексту заштите културног наслеђа и као подстицај културног развоја: зборник 
радова са међународне конференције Одељења посебних фондова Народне библиотеке Србије, Београд, 2–4. 
октобар 2017. Уредници Маша Милорадовић и Дејан Вукићевић. Београд: Народна библиотека Србије, 
2019 (Мирјана Димитријевић Станковић, Корак библиотеке).

2020.
Влајић, Ђорђе. Град међу вихорима: хроника града Панчева. Панчево: Градска библиотека, 2020 (Горан 

Траиловић, Читалиште),
Papić, Nataša, Obrad Vučkovac i Sandra Deljanin. Uvod u informacionu pismenost: priručnik. Beograd: 

Dom kulture Studentski grad, 2020 (Драгана Грујић, Читалиште).

Списку приказаних наслова прикључујемо и прилог „Водич кроз домаћу стручну периодику" у коме 
су приказани актуелни бројеви домаћих стручних гласила за период мај–новембар 2020. године (Ивана 
Тодоровић, Читалиште).


